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E.B. I'ymeniok, B.E. Haropubix

Hayuonanvuwiii uccnedosamenvckuil Tomckuii 20cy0apcmeentulii yHUSEpCumem
BJIMSIHUE AKIIEHTOB AHT'JIMVICKOT O SI3bIKA HA ITIEPEBO/I

B HacTosmiee BpeMsi HU OJHO TOCYapCTBO HE MOJKET HPEACTAaBUTh CBOE CyLIECTBOBaHUS 0€3
cdepsl MEXKITYHAPOIHBIX OTHOIICHUH, 0€3 yyacTHs Ha MHUPOBOW BHEIIHENOJUTHYECKON apeHe u 0e3
SKOHOMMUYECKOT0 COTPYJHUYECTBA C APYTMMH rocyaapctBamu. Mcxoas u3 3TOro, ycTaHOBJIEHHE Jie-
JIOBBIX OTHOILEHUN MEXAY rOCyJapCTBOM U OCTaJbHBIM MHPOM SIBJISIETCS OJHOW M3 CaMbIX Ba)KHBIX
3amay M000# crpanbl. OnHUM U3 HanOoJiee BKHBIX MCTOYHHUKOB JJISI YCTAHOBJICHHUS OTHOIICHUI
MEXAY TOCyAApCTBAMU SIBJISIETCS OCYILECTBIEHHE IEPEBOMYECKON AEATENbHOCTU. BoBiieUEHHBIE B
HCIIOJIHEHUE 3TOM 3aJjaul JIMHTBUCTBI-IIEPEBOTYUKH U3ydalOT KaK MHOCTPAHHBIE SI3bIKH, TaK U JOBO-
JST 10 COBEPUICHCTBA HABBIKM BIJIAJICHUS] CBOMM POJHBIM sI3bIKOM. OJHAKO MPHUHUMAsi BO BHUMAaHMS
TOT (haKT, YTO KaXKJasi CTpaHa TOBOPUT HAa CBOEM COOCTBEHHOM SI3bIKE, HAM CIIEAYeT yIeTUTh 0coboe
BHUMaHHE HEOOXOIMMOCTH HAXOXXICHHUS CIIOCOOOB, C TMOMOIIBI0 KOTOPBIX JIOAM CMOTJIH OBl OCY-
IIECTBIIATh MEKHAIIMOHATBHYI0O KOMMYHHKanuio. Y Takoii cnoco6 ObuT HaiineH. B Hacrosee Bpems
AHIIMICKUN SI3BIK 3aHMMAeT BaKHOE MECTO Ja)K€ BO MHOTHX CTpaHaX, B KOTOPBIX OH HE UMeeT 0(u-
nuanbHoro craryca [1-3]. DTOT S3bIK UrpaeT BaXKHEHMIIYIO POJIb U MpOLiecca MEKHALMOHAIBHOM
KOMMYHMKAIUH.

OnHako B CHITy pa3IMYHBIX OCOOCHHOCTEH Ka)KIOT0 OTJENIBHO B3STOTO S3bIKa BO3HUKAIOT HEKO-
TOpbIE MPENATCTBUS MPU OCYILECTBICHUM KOMMYHUKAaIUUA. OJHUM U3 TaKUX MPENATCTBUMN SBIISETCS
HaJIn4YKre (POHETUYECKOTO AKIICHTA.

Jlist Hagasia CTOUT AaTh 4ETKOE OIPEIEICHUE NMOHATUSA «aKLEHT». B criennanbHOW MeToauye-
CKOM JInTepaType aKkLEHT ONpeAesieTcsl Kak 0COObI Bl OTKIIOHEHHUS OT JINTEPATYpPHOIl HOPMBI, BO3-
HUKAIOMIUK B CUTyallMu OMJIMHI'BU3MA M XapaKTePU3YIOIIUICS HAJTMYUEM CYIEPHOPMBI, PETYIHPYIO-
el peyenpouns3BoAcTBO OmnmHrBa. [lon cymepHOpMO OHUMAETCsl HaJOKEHHE HOPMBI TIEPBUYHOTO
A3bIKa (T.€. POJHOr0) Ha HOPMY sI3bIKa BTOPUYHOIO (T.€. MHOCTpaHHOrO) [4]. Takxke akleHTHas peyb
MPEJCTaBIsET COOON NMPOU3HOIICHHE C SIBHBIM HATUYHEM (POHETHKO-(OHOJIOTHYECKUX 0COOEHHOCTEH
POJIHOTO sI3bIKa FOBOPSIIETO U MHOT' /1A MHAWBUIYaNbHBIX uepT [5]. CTOUT TakKe OTMETUTH, YTO KBa-
TUQGHUIMPOBATH PeUb HHOCTPAHIA KaK COACPIKALIYIO aKIIEHT MOKHO JIMIIb B TOM CJy4ae, €Clid B JIaH-
HOM $I3bIKE CYILIECTBYET Opdosnuueckas HopMma [6].

Yro xe Kacaercsi MPUYMH BO3HUKHOBEHHUS (POHETUYECKOTO AKIIEHTA B AHIJIMHCKOM SI3bIKE, TO
JUx. beprman, crienuaaicT B 00JacTU JIMHTBUCTHYECKON aHTPOIOJIOTUH, TOBOPUT, YTO TepBas Mpu-
YHMHA 3aKJII0YAaeTCsl B TOM, UTO JIFOAM, HE SBJSIOIIUECS HOCUTEIEM SI3bIKa, U3Y4aloT aHTJIMICKHIA B 00-
paTHOM NOpPSJKE, HEKEIM HOCUTENM si3blKa. Jleo B TOM, YTO HOCUTENb S3bIKA C PAHHETO JIETCTBA
yCBaMBaeT Te€ WJIN WHBIE (POPMBI POJHOTO S3bIKA, HAKAIUIMBAS MX, TI0 MEPE B3POCIEHUSI COOTHOCHT UX
C ACUCTBUSIMH M OKPYKAIOLIMMU MIPEAMETAMU U TOJIBKO MOCIIE JOCTMXKEHMSI ONIPEAETIEHHOIO BO3pacTa
YUUTCS IPAaBUJIBHO UX YUTATh M MHCATh; a JIIOJIU, U3yYarolllle aHIVIMHCKUM S3bIK KaK MHOCTPaHHBIN,
CHayaJla OBJIa/IEBAIOT alipaBUTOM, HABBIKAMH YTEHUS, IMChMa U yXke B KOoHIle roBopeHueM [7]. Cre-
AYIOIIed MPUYMHOMN, 10 MHEHHUIO CIELMAINCTa, SBISETCA pa3iudus B (POHETHKO-(POHOIOTHUECKOM
cTpoe s3bIKOB. IIpaBuila UTeHUs: U IPOU3HOIIEHHS PA3IMUHBI Ul Kaxaoro s3bika. [lo npuumnse cxo-
KECTU HEKOTOPBIX (DOHETHMUECKHX UYepT YEJOBEK, M3YHYAIOIIMi WHOCTPAHHBIA S3bIK, HE MOJIHOCTHIO
MPUHUMAET 3BYKOBBIE 0COOCHHOCTH M3Y4aeMOTO S3bIKa, [0 3TON MPUYMHE OH MBITAETCS HCIIOJIb30BaTh
BO BpeMs pa3roBopa IpaBHJIa POJHOTO S3bIKa, IPUIaBasi CBOEH pedr MHOCTpaHHbIN akueHT. Hemano-
BAYKHYIO POJIb JUIs IPUAAHUS PEUN SIPKO BBIPAKEHHOTO aKIIEHTA UIPAl0T MHTOHALMS U yaapeHue [8].

Ecnu ke paccMarpuBaTh aHITIMMCKHAN SA3BIK C TOUKH 3PEHUS €r0 aKLIEHTHOW COCTABIIAIOLICH, TO
HeNb3s He OTMETUTH €€ pazHooOpasue. B 3ToOM si3bIKe aKIeHThI 00JIaqat0T COOCTBEHHOM Kiaccu(uka-
IIUEH, MOABHJIAMH M BBIPAKEHHBIMU (OHETHUYECKUMHU paznuuusiMu. OfHa M3 CaMbIX OOLIMPHBIX
IpyII, KOTOpas 3aciHyKMBAaeT HAIIEr0 BHUMAHUS, OTHOCHTCS K OpHUTaHCKOMY Mpou3HOuIeHuto. Pac-
CMOTPHUM OCHOBHBIE KATETOpPUU:
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e Scottish (moTnanacKuii) — 3TOT MOABUA OTIMYACTCS HU3KOH YETKOCTHIO TIPOM3HOIICHUS CIIOB,
IIPU Pa3roOBOPE C HOCUTEIEM 3TOT0 aKIEHTa CO3AETCs BIIEYATIECHUE, YTO OHH «IJIOTAKOT» HEKOTOPbHIE
4acTH MPEATIOKEHUS;

e [rish (upmaHaCKkuil) — OJHUM W3 OCHOBHBIX OTIUYUU SIBISIETCS OTIMYHOE OT (POHETHUECKOM
HOPMBI TIPOU3HOIIICHNE 3BYKOB [0] min [0]; B HPIaHICKOM aKIIEHTE 3TH 3BYKH IIPOU3HOCATCS KaK TITy-
XOH 3BYK [t] win 3BoHKHI [d];

e Received Pronunciation — sBIIsSieTCSI COBPEMEHHBIM THIIOM SI3bIKa, KOTOPBIN OJM30K K CTaHAAp-
TaM COBPEMEHHOTO aHTJIUHCKOTO, UM BIIAJICIOT BBIMTYCKHUKHU MPECTHKHBIX KaHAJCKUX, OPUTAHCKUX U
aMEPUKAHCKUX YHUBEPCUTETOB;

e Welsh (Baymnmiickuit) — 3Ta pa3HOBHIHOCTH aKIEHTA MPEACTABISIET COOOM IENYI0 TPYIIY C
MHOTOUYHCIIEHHBIMU BapUaHTaMU IPOU3HOILICHHUSL.

OnHako cambIM paclpoCTpaHEHHBIM U 0A30BBIM THUIIOM BAJUTMICKOTO aKIIEHTa B aHIJIMHACKOM
s3bIKe sBisieTcs «CTaHaapTHBIN». Y ATOW BapUaIll UMEIOTCS CISAYIOIINE XapaKTepHbIe 0COOEHHO-
CTH:

O 3Byk [p] (hot) mogHMMaeTCs B HAITpaBJICHUH 3BYKa [0] U MOKET OBITh NIEpeiaH B peuu Kak [D]
Ui [9];

O HMnorma Bmecto 6e3yaapHOTO [9] MOKHO BCTpeTHTh [a] (above [a'bav]) [9].

e Cockney (KOKHH) — 3TO OJiHA M3 PAaCHPOCTPAHEHHBIX PA3HOBUIHOCTEH MPOM3HOIICHUS B aH-
TJIMHACKOM SI3BIKE, JUI KOTOPOH XapaKTepHBI MPUBEAEHHbBIE HIKE (DOHETUUECKUE YEPThI:

O Ilpomyck 3ByKa [h] (mpousHocutcs «not ’alf BMecTo «not halfy);

O Ilpousnomenue 3Byka [0] kak [f] (mampumep, «faas’nd» Bmecto «thousand») u [0] kak [V]
(marmpumep, «bover» Bmecto «bother»);

o IlIpeBparenue 3Byka [av] B [@&:], Hanpumep, «downy npousHocurcs kak [de:n] [10].

Emeé oaHoN BaXKHOM KaTEropue B BHAAX AKLIEHTOB AHIVIMMCKOTO SI3bIKA SIBJSIETCS aMEpUKaH-
CKHI1 aHTJIMHCKUM, U1 KOTOPOTO XapaKTepHBI CIEAYIONINE creln(puyeckre 4epThl:

e y&TKOE MPOU3HOILIEHKE 3BYyKa [r] (more [mo:r]);

e 3BYK [®] mpousHOocuTCs B cioBax «class, dancey;

® 3BYK [0], KOTOpBIH 3BYYHT Kak [a:] (sorry);

® 3BYK [yu:] mpousHocurcs kak [u:] mocne O6ykB «d, t, n, s» (student).

® AKIICHT B AMEPUKAHCKOM AaHIJIMKWCKOM OTIMYAETCd M MHTOHAUMEW — CPEAHUN YPOBEHb TO-
HaJIbHOCTH U CWJIbHbBIE yIaPEHUsI Ha 3HAUUMBbIX CJIOBAX.

PaccmaTtpuBas Bonpoc BIMSHUS aKIEHTA Ha OCYILECTBIIEHUE NIEPEBO/IA, CTOUT AJIs Havayla MoJ-
YEepPKHYTh, YTO MEPEBOIUUK, HEBEPHO PACCIBIIIAB AK€ OJHO CIOBO B peun coOeceHuKa, MOKET He-
KOPPEKTHO IEPEBECTH BBICKA3bIBaHHE B LIE€JIOM. MOKHO TOJBKO IPENCTAaBUTh, HACKOJIBKO MCKaKEH-
HBIM OYZIET YCTHBIH MEpeBOJ peun cOoOeceHHUKA, €ClIM MepeBOIYHK HE CIOCOOEH YETKO U SICHO BOC-
IIPUHUMATD TO, YTO €MY BIIOCJIEJICTBUU CIEAYET IIEPEBECTU HA IpYyrou s3bIK. B gaHHOM citydae mepe-
BOJTUYMK MOKET T0JIaraTbCs TOJIbKO Ha MOHMMaHKue KoHTekcTa [11].

SI3BIKOBOM aKIIEHT SBJISIETCS] OJJTHOM U3 OCHOBHBIX MPUYMH 3TOTO HEMOHMMAaHMS, TaK KaK 3BYKH,
3BYKOCOYETaHHUs, MaHEpa IPOU3HOLIEHHS M TEMII p€YM B HEKOTOPBIX aKLEHTaX Ja)e TaKoro pacrpo-
CTPaHEHHOTO 53bIKa, KaK aHTJUICKHIA, MOTYT OYE€Hb CHJIBHO OTIHYaThCcs. OCOOEHHO CHUIIBHO 3TO IpPO-
SBIISICTCS B CUTYAIlMH, KOT/Ia IEPEBOIUMKY, UMEIOLIEMY HaBBIKA pabOTHI TOJILKO ¢ HauboJee pacrpo-
CTpaHEHHBIMH AHTIIMHUCKIUMU aKI[EHTaMH, IPUXOUTCS MEPEBOIUTH PeUb COOECEIHIKA, OMBITa Pa0OThI
C aKLEHTOM KOTOPOTO MEePEBOIUMK paHee He uMel. B onmucaHHOM ciydae mepeBOaYUKy HE0OX0IMMO
3aTpavynBaTh JOTIOJHUTEIHLHOE BpEMs U YCHIIHSI, YTOOBI MPUCTIOCOOUTHCS, IPUBBIKHYTH K (hOHETHUE-
CKOMY aKIIEHTY coOecelHMKa, U TOJBKO IOCIIE€ 3TOTO OH MOXKET MPUCTYNHTh K nepeBoay. OaHako B
OTIpENIeNIEHHOM TPOLIEHTE CIIy4aeB MEPEeBOAYMKY HE MPEJOCTABIAIOTCS TaKhe OJarompusiTHbIE YCIO-
BUS ISl IOJTOTOBKH K paboTe ¢ MHOCTPAHHBIM aKIIEHTOM, YTO, KaK yXe ObLIO OMUCAHO BBIIIE, MOXKET
CTaTh IPUYMHON HEKOPPEKTHOTO MEPEBOJIA.

WHTOHAIMS W yHapeHue, sSBISIOMNECS OTIIMYUTENbHON 0COOEHHOCTHI0 HEKOTOPHIX aKIEHTOB,
TaK)Ke BHOCAT BKJIAJ] B HEIOMIOHUMAHUE MEXIY EPEBOTUMKOM U roBopsimuM. HenpuBbrunas s me-
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PEeBOIYMKA MOCTAHOBKA yJapeHHs 3a4acTylo IyTaeT MOCIEIHEro, 3acTaBisisi 00padaThIBaTh B TOJIOBE
TOJIBKO 4YTO YCJBIIIAHHOE U OTBJIEKAs BHUMAaHHUE OT CaMOro mnepesoja. MIMEHHO mo3ToMy BasKHO WU
3apaHee MpPEeJOCTaBUTh MEPEBOAYUKY BO3MOXKHOCTH O3HAKOMHUTBHCS C aKIIEHTOM TOBOPALIETO, MO0
CaMOMY HUCIIOJIb30BaTh OoJiee MOMYIApHBIA BapUaHT S3bIKA.

[TonBo/sE UTOT, B BBILICH3IIOKEHHOM cTaThe OBUIM pa300paHbl BOMPOCH], Kacalouuecs MOHATHS
«AKLEHT», U3JI0KEHBI TPUYMHBI €r0 BOSHUKHOBEHUS B SI3bIKE, IPUBEICHBI HanboJIee MOMYIsIpHbIEC Ba-
pHalyy aKIEHTOB B aHTJIMHCKOM SI3bIKE, a TaK)Ke ObLIO pACCMOTPEHO BIHMSIHUE, KOTOPOE OH OKa3bIBAET
Ha OCYILECTBJICHHUE NEPEBOAUECKON nesTenbHOCcTH. ClieyeT 3aMeTUTh, 4T0, XOTh BOIIpOCaM, Kacaro-
IIMMCS Pa3IUYHBIX BapHallMi MPOW3HOLICHHUS, HE OTBOJAUTCS LEHTPAIBbHOE MECTO NpU OO0yueHUH
MHOCTPAHHOMY SI3BIKY, Ta MpoobiieMa BC€ el sSBIIETCS aKTyallbHOM HA CETOJHSIIHUMA CHb.
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Hayuonanvuwiii uccnedosamenvcxkuil Tomckuii 20cy0apcmeentulil yHUSEpCUmem

UCTOPUA MNOPTYI'AJIbCKUX 3AUMCTBOBAHUMA B PYCCKOM SI3bIKE

[lepBble mosHOMAcCHITaOHBIE AUIUIOMAaTHYECKUE oTHOWIeHHs Mexny Poccueit u Ilopryranumeit
ObUIM yCTaHOBIJIEHHI B 1779, oHaKO MpOoTeKan OHU OJIEKI0. AKTUBU3UPOBAIMCH OHU JIUIIL B KOHIIE
XIX Beka. Bce KOHTaKTBI MEXy IBYMsI TOCYIapCTBAaMU ObUIM pa3opBaHbl Mocie (eBpaIbCKOl peBo-
monuu 1917 r. Hopmanuzaiys OTHOIIEHUI Havajgach TOAbKO K 1977 r. Cxoxas cuTyalys HaOJroa-
Jach U B OTHOLIEHUAX C JPYrOW MOPTYrajosi3bluHOM cTpaHoil — bpasmnuei. C 3TUM rocynapctsom
JTUIIOMATHYE€CKUE OTHOLIEHUs1 ycTaHOBWIKCH B 1828 1. Poccusine mano 3nanu o [lopryranum.

Macmtab koHTakTOB ¢ Poccueit B pasbl ycTynan cocennemy rocynapcty [lopryranum — Ucna-
Huu. Jlump B 1788 r. Obuta nepeBesieHa ¢ (GPaHITy3CKOTO U3BECTHAS ITOAMa KIACCUKA MOPTYTraIbCKOM
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